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Anmeldung zum Newsletter:
Register for our newsletter at:

www.huelsta.com/newsletter

W O H N E N  |  L I V I N G

S C H L A F E N  |  S L E E P I N G

www.huelsta.com



VidreV

Due to intelligent planning, the clever MULTI-VIDRE chests, glass cabinets and consoles 

allow limitless combinations. Designs, sizes and materials can be perfectly combined 

within (and beyond) the MULTI series. Versatil ity: Chest or night console, freestanding 

or suspended, storage unit or stylish designer glass cabinet, setting the scene as an 

individual piece or matching another hülsta range? MULTI-VIDRE makes everything 

possible.

Elaborate chests and consoles.

CHEST

Version: silk grey lacquer, natural oak

413011

I
hre grenzenlose Kombinat ionsfreudigkeit  verdanken die raf f in ier ten Kommoden, 

V i t r inen und Konsolen von MULTI-VIDRE einer k lugen Planung. Designs, Formate 

und Mater ia l ien lassen sich innerhalb (und außerhalb)  der MULTI-Ser ie ideal  kombi-

nieren. Die Mögl ichkeiten s ind vie l fä l t ig:  Kommode oder Nachtt isch, stehend oder 

hängend, Stauraumelement oder st i lvol le Designvitr ine,  Einzelmöbel in Szene setzen 

oder an eine hülsta Linie anpassen? MULTI-VIDRE macht al l  das mögl ich.

Kunstvolle Kommoden und Konsolen.

Ausführung: Lack-seidengrau, Natureiche

KOMMODE |

MULTI-VIDRE
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CHEST

Version: white lacquer

Ausführung: Lack-weiß

KOMMODE |

51121 

4 MULTI-VIDRE

www.huelsta.com

5MULTI-VIDRE



Vidre

MULTI-VIDRE br ings sophist icated design into the bedroom with 

v isual  h ighl ights such as the ”f loat ing”,  handle- less wal l-mounted 

cupboards and glass cabinet inserts,  which - unt i l  now - would 

only have been seen in a l iv ing room.  

As a genuine MULTI-ta lent,  the range complements MULTI-BED 

and MULTI-FORMA I I  in terms of f in ishes and sizes,  thus creat ing 

a cont inuous design concept in genuine wood veneer or lacquer. 

A mix of  mater ia ls can add excit ing accents.

Best supporting actor.

CHEST

Version: ice blue lacquer, 
grey lacquer

(WALL BRACKET)

M
ULTI-VIDRE br ingt mit  opt ischen Highl ights wie schwe-

benden, gr i f f losen Hängeboards und Vitr ineneinsätzen, die 

bisher eher dem Wohnzimmer vorbehalten waren, anspruchsvol les 

Design in den Schlafraum. Als echtes MULTI-Talent ist  das 

Programm in seinen Ausführungen und Abmessungen auf 

MULTI-BED und MULTI-FORMA I I  abgest immt – für  e in 

durchgängiges Designkonzept in Echtholzfurnier  oder Lack. 

Auf Wunsch setzt  e in Mix der Mater ia l ien spannende Akzente.

In der besten Nebenrolle.

Ausführung: Lack-eisblau,
Lack-grau 

KOMMODE |

319011 / 319111
41976 (H€NGEBESCHLAG) |
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CHEST

CHEST

Version: natural oak

Version: sand lacquer, natural oak

Ausführung: Natureiche

Ausführung: Lack-sand, Natureiche

KOMMODE |

KOMMODE |

51801

519112
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MULTI-VIDRE is a perfect companion that feels just  as comfortable in the 

hal lway, dining area and l iv ing room as in the bedroom. The dist inct ive chests 

and consoles complement any look.  The typical  re l ief  makes the pla in push-to-

open fronts instant ly recognisable.  MULTI-VIDRE offers an ideal  anci l lary unit  for 

any l iv ing area and any design, i t  a lso works perfect ly wel l  as a s ingle unit .

No handles yet plenty of style. 

CHEST

Version: pure white lacquer, grey lacquer

(WALL BRACKET)

M
ULTI-VIDRE ist  e in treuer Beglei ter,  der s ich in Diele,  Essbereich und 

Wohnzimmer ebenso wohlfühlt  wie im Schlafbereich. Die Kommoden und 

Konsolen sind visuel l  sehr anpassungsfähig,  aber charakter ist isch. Die schl ich-

ten Push-to-open-Fronten haben dank des typischen Rel iefs einen hohen Wie-

dererkennungswert .  Bei  MULTI-VIDRE f indet jeder Bereich und jedes Design 

das passende Beimöbel,  das auch als Sol i tär  e ine gute Figur macht.

Ohne Griff e. Mit viel Stil.

Ausführung: Lack-reinweiß, Lack-grau

KOMMODE |

31121

41976 (HÄNGEBESCHLAG) |
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CHEST

Version: white lacquer, core walnut

Ausführung: Lack-weiß, Kernnussbaum

KOMMODE |

41121
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Simply choose a handle for MULTI-VIDRE that 

wi l l  v isual ly  l ink the “main” furni ture with the 

anci l lary units.  There is a wealth of  opt ions 

ranging from a minimal ist  chrome knob to a 

handle with wooden in lay.  The 

opt ion to select carcase, f ront and accent 

f i l lets in di f ferent f in ishes offers further 

possibi l i t ies for personal isat ion. 

Always to hand.
CHEST

Version: white lacquer, core walnut

Immer griff bereit.

S
ie  können für MULTI-VIDRE eine Gri f f-

lösung wählen, die als verbindendes 

Element eine opt ische Einheit  zwischen 

„Hauptmöbeln“ und Beimöbeln herstel l t .  Vom 

minimalen Chromknopf in matt  bis zur Gr i f f-

stange mit  Holztei l  stehen vie ler le i  Spielar-

ten zur Wahl.  Die Option, Korpus, Front und 

Akzent le isten in unterschiedl ichen Ausführun-

gen zu wählen, bietet  weitere Mögl ichkeiten 

zur Indiv idual is ierung.

Ausführung: Lack-weiß. Kernnussbaum

KOMMODE |

3511
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MULTI-VIDRE bringt mit optischen Highlights wie schwebenden, grifflosen Hängeboards und 

Vitrinen-Einsätzen, die bisher eher dem Wohnzimmer vorbehalten waren, anspruchsvolles 

Design in den Schlafraum. Als echtes MULTI-Talent ist das Programm in seinen Ausführungen 

und Abmessungen auf MULTI-BED und MULTI-FORMA II abgestimmt – für ein durchgängiges

Designkonzept in Echtholzfurnier, Hochglanz oder Lack. Auf Wunsch setzt ein Mix der Mate-

rialien spannende Akzente.

MULTI-VIDRE brings sophisticated design into the bedroom with its visual highlights like E

the hovering wall cupboards without handles and cabinet fittings which until now were more 

likely to be found in the living room. As a genuine MULTI-talent, the range matches MULTI-BED

and MULTI-FORMA II units in its surface versions and dimensions – creating a uniform de-

sign concept in genuine wood veneer, high-gloss or lacquer. A mixture of these materials 

can also provide some exciting extra touches if required.

TYPENÜBERSICHT

OVERVIEW OF ARTICLES

AUSFÜHRUNGSÜBERSICHT / LIST OF VERSIONS

KORPUS, FRONTEN, AKZENTLEISTEN / CARCASE, FRONTS, ACCENT SLATS

GRIFFAUSFÜHRUNGEN

HANDLE VERSIONS

Griffe in Holz- oder Lackausführung, 

Chrom-matt, Chrom-hochglänzend 

oder Antik-silber

Handles in wood or lacquer version, 

matt chrome, high-gloss chrome or 

antique silver

Griffausführungen

Handle versions

Griff 110 / 109 

Handle 110 / 109

Griff 113 / 126 

Handle 113 / 126

Griff 115 / 114 

Handle 115 / 114

Griff 130 / 129 

Handle 130 / 129

Griff 111 

Handle 111

Griff 112 

Handle 112

Griffausführungen

Handle versions

Lack-reinweiß
Pure white lacquer

Lack-weiß
White lacquer

Lack-sand
Sand lacquer

Lack-grau
Grey lacquer

Lack-seidengrau
Silk grey lacquer

Natureiche
Natural oak

Lack-eisblau
Ice blue lacquer

Kernnussbaum
Core walnut

Griff 146 / 147 

Handle 146 / 147

Griff 1511  /1512  

Handle 1511/1512

Griff 1513  /1514  

Handle 1513/1514

Griff 157 / 158 

Handle 157 / 158

Griffknopf 001 / 002

Handle knob 001 / 002

KONSOLEN 

CONSOLES

inkl. Sockelverstellern

incl. plinth adjusters

Höhe x Breite x Tiefe 

Height x Width x Depth
37,6 / 46,4 / 55,2 x 51,6 / 60,4 / 78,0 / 113,2  x 45,1 37,6 / 46,4 / 55,2 x 51,6 / 60,4 / 78,0 / 113,2  x 45,1 37,6 / 46,4 / 55,2 x 51,6 / 60,4 / 78,0 / 113,2  x 45,1 37,6 / 46,4 / 55,2 x 51,6 / 60,4 / 78,0 / 113,2  x 45,1

inkl. Sockelverstellern

incl. plinth adjusters

KOMMODEN 

CHESTS

Höhe x Breite x Tiefe 

Height x Width x Depth
72,8 / 90,4 / 108,0 x 51,6 / 60,4 / 78,0 / 113,2  x 45,1 72,8 / 90,4 / 108,0 x 51,6 / 60,4 / 78,0 / 113,2  x 45,1 72,8 / 90,4 / 108,0 x 51,6 / 60,4 / 78,0 / 113,2  x 45,1 72,8 / 90,4 / 108,0 x 51,6 / 60,4 / 78,0 / 113,2  x 45,1w

PANEELE 

PANELS

Paneele zur freien Wandmontage

Panels for fitting anywhere on walls

BELEUCHTUNG 

LAMPS

LED-Einbaustrahler

Integrated LED spotlamp

Höhe x Breite x Tiefe 

Height x Width x Depth
72,7 x 94,6 / 147,4 x 20,2

Diese Übersicht stellt einzelne Beispiele dar. Weitere Typen und alle Programme sind in der Typenliste zu finden. Alle Maßangaben in cm.
This overview shows individual examples. Further unit types and all ranges can be found in the type list. All dimensions in cm.

Höhe x Breite x Tiefe 

Height x Width x Depth
37,6 / 46,4 / 55,2 x 51,6 / 60,4 / 78,0 / 113,2  x 45,1 37,6 / 46,4 / 55,2 x 51,6 / 60,4 / 78,0 / 113,2  x 45,1 37,6 / 46,4 / 55,2 x 51,6 / 60,4 / 78,0 / 113,2  x 45,1 37,6 / 46,4 / 55,2 x 51,6 / 60,4 / 78,0 / 113,2  x 45,1

Höhe x Breite x Tiefe 

Height x Width x Depth
72,8 / 90,4 / 108,0 x 133,4 / 188,8 / 197,6 x 45,1 72,8 / 90,4 / 108,0 x 133,4 / 188,8 / 197,6 x 45,1 72,8 / 90,4 / 108,0 x 133,4 / 188,8 / 197,6 x 45,1 72,8 / 90,4 / 108,0 x 133,4 / 188,8 / 197,6 x 45,1
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Talente

Your wishes are our top pr ior i ty.  In order to suit  any 

requirement in terms of shape, colour,  funct ion and 

size,  we have created MULTI-furni ture:  wardrobe, 

bed and chest systems, which can be designed in 

many di f ferent ways and perfect ly combined with 

one another.  The elegant MULTI-Talents turn your 

personal  retreat into a pr ivate oasis,  the invi t ing and 

comfortable bed being the focal  point.  

Fulfi l every wish.

J
etzt  zählen nur die eigenen Wünsche, nichts sonst. 

Für die Erfül lung jeder Vor l iebe für Form, Farbe, 

Funkt ion und Format haben wir  MULTI-Möbel geschaf-

fen: Schrank-,  Bett-  und Kommodensysteme, die

einzeln überaus var iabel  zu gestal ten und untereinan-

der ideal  zu kombinieren sind.  Die eleganten MUL-

TI-Talente machen aus dem Rückzugsraum eine pr ivate 

Oase. In deren Mitte lpunkt steht das Bett ,  e in ladend 

und komfortabel . 

Erfüllen alle Wünsche.
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